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18G4. sé þri&jungur skuldarinnar, e&ur dOO rd., hvert af þessum þvem 
4. ágúst. árum: 1864, 1865 og 1866.

ío. ágúst. 72. Bréf dómsmálastjórnarinnar til utanríkisstjórnar- 
innar, um fiskiveiðar útlendra manna við ísland-

Svosem sjá má af fylgiskjölum bréfs þessa hefir hit> síbasta 
alþingi íslendinga í þegnlegri bænarskrá, er stjórninni hefir verib 
send, me&al annars be&ib um:
1. aö hlutazt verbi til um, ab hin íslenzku vei&ilög, ef þaí> hafi 

eigi á&ur verife gjört, verfei kunngjörfe þeim þjófeum, er 
liggja til fiskjar vife ísland, á því máli, sem þeim er skilj- 
anlegt, svo þær geti ekki afsakafe rán og gripdeildir, er fyrir 
kunna afe koma á landi af þeirra hálfu, mefe vankunnáttu 
sinni um þetta efni, og

2. afe leitazt verfei vife afe fá hina frakknesku og ensku stjórn 
til afe vifeurkenna, afe einstaklegar kringumstæfeur Islands gjöri 
þafe naufesynlegt, afe undantekningar verfei gjörfear frá hinum 
almenna þjófearétti hvaö fiskihelgina og fiskimife landsmanna 
á opnum skipum áhrærir undir Islandi, svo framarlega sem 
ekki þjófcbúife allt og landsfólkife eigi afe bífea óbætanlegt 
tjón.

Einsog bænarskráin sjálf ber mefe sér er hife fyrra af nifeurlags- 
atrifeum þessum einkurn sprottiö af kæru þeirri , er kom frá 
prestinum á Lóni í Skaptafellssýslu um rán, er menn héldu afe 
útlendir fiskiveifeamenn heffeu framife í eynni Vigur; var útaf 
kæru þessari sifear haldife réttarpróf vife aukahéraösrétt þar í 
sýslu, til afe fá skýrslu um tilverknafe þann, sem um er rætt í 
kærunni, og fylgir hér mefe dönsk þýfeing af útskript af prófinu. 
Dómsmálastjórnin verfeur afe vera á sama máli og alþingi um 
þafe, afe ákjósanlegt sé aö annazt verfei um, afe ákvarfeanir hinna 
íslenzku veifeilaga verfei kunnar skipstjórum og skipshöfnum, er 
stunda fiskiveifear vife ísland, og sendir því hér mefe exemplör 
af tilskipun um veifeina á íslandi, dags. 20. d. júním. 1849 og 
af opnu bréfi urn bann gegn byssuskotum á sel á Breifeafirfei á
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Islandi, dags. 22. d. marzm. 1855; leyfir stjórnarráfeib sér aö 1864. 

fara fram á þab vi& utanríkisstjórnina, hvort hún vilji ekki io. ágúst. 
hlutast til um, aö lagabo&um þessum ver&i snúib á frakkneska 
og enska tungu og þau si&an send hinum konunglegu sendi- 
herrum, til þess a& þeim ver&i útbýtt til hluta&eigandi skip- 
stjóra, svo framarlega sem þetta eigi á&ur hefir gjört vori&.

Hva& 2. ni&urlagsatri&i bænarskrárinnar snertir, þá hefir 
konungsfulltrúi á alþingi í þegnlegu áiitsskjali sinu um máii&, 
dagsettu 9. d. nóvemberm. f. á., láti& þá sko&un í ljósi, a& þaö 
væri í sjálfu sér mjög æskilegt og mundi einnig a& nokkru leyti 
friöa hugi manna á Islandi, ef samningar yr&u um þa& gjör&ir 
vi& útlend ríki, þau er hlut eiga a& máli, aö innri hlutinn aö 
minnsta kosti af hinum mikla Faxaflóa, þarsem sé svo mikiö 
af fiski, yr&i fri&a&ur fyrir útlendum fiskimönnum. Hann hefir 
í þessu tilliti stungiÖ uppá, a& lína sé dregin yfir flóann þveran 
frá Gar&skaga til Skipaskaga á Akranesi, og vikiö á, a& hann 
hafi talaö um þetta efni vi& hinn frakkneska herskipsforingja,
Toyon, er haf&i stöövar vi& ísland í sumar er lei&, og or&iö 
þess áskynja, a& hann hafi haldi&, a& frakkneska stjórnin mundi 
eigi ver&a ófús á aö gjöra samning, er færi i þessa stefnu 
(smbr. og me&fylgjandi bréf hans, dags. 21. maím. f. á.).
Foringinn fyrir briggskipinu St. Thomas, sem í fyrra sumar 
haföi stö&var vi& ísland, hefir fariÖ líkum or&um um máliö og 
konungsfulltrúi í skýrslu sinni til sjóli&sstjórnarinnar, dags. 23. 
d. maím. f. á., og fylgir hér me& útdráttur úr þeirri skýrslu; 
en þó hugsar hann sér línuna dregna nokkru innar í fióanum, 
og sést af skýrslu han6, a& hinn frakkneski herskipsforingi, eptír 
a& þeir höf&u átt vi&ræ&ur urn málefni þetta, hefir skýrt sinni 
stjórn frá málinu.

Dómsmálastjórnin byggir a& visu á þvi, a& takmörk þau, 
sem sett eru urn fiskivei&ar útlendinga í konungsúrskur&i dags.
22. d. febrúarm. 1812, einnig eigi vi& um fiskivei&arnar vi& ís- 
land, og a& jafnhli&a þessu beri a& álita, a& enn sé í gildi 
banniÖ í tilskipun 13. d. júním. 1787 2. gr. gegn því, a& skipin 
fari inn á fir&i, flóa og hafnir til fiskivei&a; en vegna J)ess 
vafa, sem á þa& hefir veri& dreginn, hvort hin sí&ast nefnda
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1864. ákvör&unin einnig vevíii heimfærb uppá tvo stærstu flóana á Is- 
10. ágúst. landi, Brei&afjörb og Faxaflóa, þá ver&ur stjórnarrábií), eins og 

konungsfulltrúi hefir í Ijósi látib, ab álíta þab æskilegt, ab fastar 
reglur verbi ákvebnar í þessu efni, helzt á þann hátt, ab dregin 
séu takmörk ebur takmarkalína, sem útlendingar eigi rnættu fara 
inn fyrir til fiskiveiba á þessum tveim flóum, og aí) lína þessi 
á Faxaflóanum verbi ákvebin á þann hátt, sem konungsfulltrúi 
hefir stungib uppá.

Eptir því, sem nú hefir sagt verib, þykir dómsmálastjórn- 
inni hlýba ab hera þab mál upp vib utanríkisstjórnina, hvort 
henni ekki þyki ástæba til ab fara ab semja vib keisarastjórnina 
á Frakklandi, og ef til vill einnig vib konungsstjórnina á Bret- 
landi hinu mikla, um fyrirkomulag á málefni þessu, samkvæmt 
því, sem hér ab ofan hefir verib tekib fram.

Dómsmálastjórnin vonast eptir ab fá vísbending um, hvab 
hib heibraba stjórnarráb ræbur af í þessu efni, og bibur um ab 
fylgiskjölin verbi aptur send.

17. ágúst. 73. Bréf dómsmálastjórnarinnar til stiptamtmannsins 
og amtmannanna á Islandi, um rit eptir Krabbe, 
doktor, um snllaveikina á íslandi.

Um leib og ybur, herra (tit.), hérmeb eru seud 1000 
exemplör af „Athugasemdum handa Islendingum um sullaveik- 
ina og varnir móti henni”, er Krabbe, dr. med. & chir., hefir 
samib, en dómsmálastjórnin látib íslenzka og út gefa, skal skorab 
á ybur ab láta útbýta riti þessu ókeypis mebal íbúanna í 
suburumdæminu (vesturumdæminu, — norbur- og austurum- 
dæminu.)


